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В условиях глобализации Китай и Япония столкнулись с проблемой 

соотношения традиций и современности. Процесс модернизации также 

приводит к сомнению в «аутентичности» их архитектуры. В настоящей 

работе рассматривается соотношение традиций, современности и 

аутентичности в этих странах, исходя из сущности и формы, в течение XX 

века. 
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***** 

 

В прошлом, двадцатом, веке Китай и Япония пережили 

модернизацию, основанную на западной культуре и тенденциях 

глобализации. Однако стереотип западной архитектуры невозможно 

применить к местным зданиям в силу региональных и культурных различий. 

Традиции и современность в архитектуре этих стран в XX веке как бы 

приняли противоположные стороны [1]. Однако и там, и там стараются 

сохранить свои традиции, сочетая их с современностью, и можно найти 

примеры, демонстрирующие гармоничное сосуществование и 

традиций, и современности. Такая сложная комбинированная ситуация 

заставляет задаться вопросом – в чем же заключается аутентичность 

архитектуры этих стран? В настоящей работе хотелось бы рассмотреть 

развитие традиций и модерна в Китае и Японии на основе сущности и 

формы и попытаться найти взаимосвязь традиций, модерна и 

аутентичности в этих странах в течение последнего столетия. 

Рассмотрим процесс становления современности в Китае и 

Японии. В конце XIX века вторая промышленная революция дала толчок 

процессу глобализации. По мере распространения западной культуры по 

всему миру региональные культуры Китая и Японии оказались под угрозой, 

так скажем, вестернизации [2]. Основным архитектурным стилем, 

распространившимся по всему миру, в то время был колониальный стиль 

веранды. Именно он был основным архитектурным стилем в этих двух 

странах. Традиционная региональная застройка была вытеснена за 

короткое время. Реакция Китая и Японии на эти изменения проходит 

четыре этапа: сопротивление, принятие, повторное использование и 

трансформация [3]. Архитектура этих стран стремится найти способ 

совместить современность с региональной самобытностью. Однако они 

потерпели неудачу, поскольку слепо применяют традиционные символы 

для создания регионального стиля, пренебрегая сущностью и формой, 

которые представляют собой аутентичность в следующем аддитивном 

контексте: аутентичность = форма + сущность. Далее рассмотрим по 

очереди, сначала процесс модернизации в Китае, а затем в Японии. 
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После Опиумной войны 1840 г. урбанистический ландшафт и 

особенно архитектура многих крупных городов Китая стали определяться 

западными архитекторами. Они привнесли в эту страну различные 

архитектурные стили, такие как колониальный стиль веранды, западный 

классический стиль, стиль арт-деко и т.д. Все эти архитектурные стили 

представляют западную культуру и не имеют никакой связи с местной 

гуманитарной средой. Некоторые западные архитекторы, осознавая эту 

проблему, пытались ее решить, стремясь совместить традиционные 

элементы с западными архитектурными стилями, однако, не понимая 

китайской традиционной культуры, их попытки в итоге не увенчались 

успехом. С появлением первого поколения китайских архитекторов, 

получивших образование за рубежом, примерно в 1910-х годах, система 

изящных искусств, отражающая формализм, историзм и эклектику 

европейской архитектуры XIX века, начала оказывать на китайскую 

архитектуру большое влияние, которое продолжалось в течение всего 

столетия [3]. Для того чтобы предотвратить стремительный упадок 

традиционной китайской архитектуры и восстановить традиционную 

культуру, возникло движение, получившее название «Китайская форма» 

[3]. В период с 1920-х по 1950-е годы сложились два типа китайской 

формы, созданной националистами и коммунистами [4]. Наиболее 

важной их особенностью является крыша в китайском стиле с 

современной структурой [5]. Такое здание, сочетающее в себе исконно 

традиционные элементы и стиль изящных искусств, следует 

рассматривать как новую китайскую архитектуру. Кроме того, подобные 

движения, сопоставляющие региональную идентичность и модерн, 

пытались найти баланс между традицией и современностью через «суть» 

и «форму». Однако из-за отсутствия ссылок на традицию и модернизм 

архитектура такого рода не может быть понята ни как та, ни как другая [6]. 

После 1976 г. архитекторы в Китае стали больше интересоваться 

традициями и историей, и у них появилась тенденция противостоять 

модернизму [7]. Они стремятся охватить суть, но, при этом, уже слабо 

понимая разновидности традиции, что обычно приводит к размыванию 

прошлого. В качестве примера можно привести программу сохранения 

исторических зданий в Шанхае. На первый взгляд, она была вполне 

позитивной, поскольку исторические здания представляли собой 

символику прошлого Шанхая.  

Туристы, знакомясь с китайскими древностями, часто обращают 

внимание, что многие достопримечательности подвергаются не 

исторической реставрации, а скорее «евроремонту». Постепенно 

благоприятные, для сохранения традиционной идентичности, условия 

изменились, функция программы сохранения исторических зданий была 

утрачена и исторические здания постепенно стали перетекать в 

современные [8]. Другими словами, необходимо заботиться о 

сохранении традиций. К счастью, в 1990-е годы, в период реформ и 

открытости, архитекторы нашли способы гармоничного сочетания 

культурных традиций с модернизацией. Тяньцзиньская зона 

экономического и технического развития (англ. аббр. TEDA или «Тай да», 

кит.) относится к планировке «Као Гун Цзи» и является примером удачного 

сочетания традиционных китайских элементов в современном проекте 

[9]. Общие черты китайских древних городов должны соответствовать 

следующему описанию: «внешние и внутренние комплексы стен и ворот, 

четко сочлененные пространства, реализация своеобразного 
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ритуального узора, направление движения по основным осям север-юг и 

восток-запад, центральность императорских секторов, наличие 

предписанных церемониальных мест [10]». План TEDA, следуя правилу 

"Као Гун Цзи", имеет некоторые изменения, чтобы соответствовать 

требованиям современного общества. Это можно рассматривать как 

способ сохранения баланса между традицией и современностью. 

Процесс модернизации в Японии имеет свои отличия от китайского 

варианта и свои сходства с ним. После промышленной революции Япония 

также оказалась под влиянием западной культуры. Концепция 

«модернизации» заставила задуматься об интернационализме и 

регионализме [11], что также отразилось на форме и сути архитектуры в 

Японии. Архитекторы Японии имеют свои различные представления об 

архитектурном дизайне, особенно об индивидуальности здания, но все 

они пытались сочетать традиционное с современным. На примере 

проектов одного из японских архитекторов, который считался 

представителем периода 1920-1950-х годов, можно осознать 

соотношение традиций и современност – японский архитектор Йошида 

был пионером современного стиля строительства в тот период. Он решил 

модифицировать и обновить стиль сукия, которая возникла в XVI веке в 

результате строительства чайных домиков, с помощью современного 

стиля. Известно изречение Йошида: «Среди традиционной японской 

архитектуры сукия наиболее близка по концепции к современным 

сооружениям, и мне показалось, что ее легче всего модифицировать в 

соответствии с современным стилем жизни [11]». Сукия Йошиды стала 

действительно современной, поскольку в своем проекте он смешал 

западный стиль жизни с традиционными сооружениями, хотя в стиле сукия 

на самом деле чувствуется традиция и региональная сущность [11]. 

Понятно, что форма традиционна, но суть не может устранить влияние 

западной культуры и архитектура все равно считается современной. 

После Второй мировой войны культура и мир стали основным 

лейтмотивом Японии [12]. С проведением в Японии Всемирной 

конференции по дизайну и возникновения в Японии архитектурного 

течения «Метаболизм» возникли новые представления о современности. В 

качестве примера можно привести теорию течения «Метаболизм», 

согласно которой современная архитектура уподобляется живым 

существам, что актуализирует теорию Корбюзье: «дом - это машина, в 

которой можно жить» [4, 5]. Это существенно отличается от 

первоначальной концепции модернизма, сформировавшейся в начале 

ХХ века и создается впечатление, что Япония не отстает от западных стран, 

особенно в части новых концепций. Поскольку страна находилась под 

влиянием экономического роста, коммерческие теории управляли 

нацией [13]. Западная культура оказала глубокое влияние на Японию, 

поскольку японцы были очень склонны к погоне за высокими технологиями. 

И у Японии было меньше возможностей ярко проявить свою собственную 

волю традиции не имели для страны прежнего значения. 

На примере развития архитектуры Китая и Японии в первой 

половине XX века можно обнаружить, что и Китай, и Япония сознательно 

манипулируют соотношением традиций и современности, представляя, 

таким образом, западным странам цивилизованный образ 

модернизации. Для Китая это практически связано с политическими 

событиями, такими как движение «Четвертое мая». Для Японии, напротив, в 

основном под влиянием экономики. Однако, переняв у развитых стран 
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«западную модель», эти две страны постепенно утратили свою 

региональную идентичность. К счастью, во второй половине XX века 

современная архитектура Китая и Японии достигает тонкого баланса 

между традицией и современностью, которая стремится признать не 

только исторические элементы, но и современный контекст. Сущность 

традиции бережно сохраняется, а форма модернизируется, чтобы 

соответствовать современным эстетическим стандартам. 

Перейдем к новейшим стремлениям современного зодчества. С 

развитием науки и техники концепция архитектурного проектирования и 

технология строительства зданий достигли большого развития. Поэтому 

появилось несколько новых архитектурных школ, таких как модернизм, 

деконструктивизм и другие. Некоторые из них полностью отказались от 

традиций. В этот поток вливаются и Китай, и Япония, имеющие 

тысячелетнюю историю своих цивилизаций. За определенный период 

времени здания новой формы заняли многочисленные уголки городов 

этих стран. Например, в Пекине, столице Китая, построено множество 

«особых» зданий, которые славятся своей уникальной лепкой, жесткость 

сменилась плавностью и гибкостью. По-видимому, только такие здания 

могут олицетворять современность.  

Однако подобные наблюдения и размышления могут оказаться 

нецелесообразными. Чрезмерная погоня за архитектурными формами, 

ведущая к новым концепциям, лишает их смысла, поскольку они не 

связаны с местной исторической средой. В таких зданиях люди могут не 

испытывать тех ощущений, которые описали Кензо Тан и Нобору Кавазоэ: 

«Здесь первобытная тьма и вечный свет, жизненное и эстетическое 

находятся в равновесии, и мир гармоничен с природой» [14]. Кроме того, 

в связи с тем, что для новой архитектурной формы не хватает теорий и 

практических инструментов, подтверждающих эту идею, они скорее 

полагаются на воображение. Колин Роу и Фред Кеттер в своем эссе 

«Город-коллаж» ставят под сомнение концентрацию модернизма, 

подкрепленную воплощением будущего и идеализированной среды [15]. 

Поэтому отказ архитекторов от традиций и региональной культуры не 

является зрелой и достойной идеей. 

В заключение отметим следующее. В современный период 

тенденция глобализации архитектурных стилей по «западной модели» 

является неизбежным историческим фактом. Если сравнить процесс 

модернизации в Китае и Японии, то можно видеть, что, начиная с XIX века, 

они находились под сильным влиянием западной культуры, и там, и там 

были приняты меры, чтобы противостоять угрозе вестернизации. Основное 

решение – сохранить суть и форму традиций и трансформировать их в 

современность. Однако в процессе трансформации границы между 

традицией и современностью в Китае и Японии стираются, что приводит к 

постепенной утрате этими двумя странами своей региональной 

идентичности. Можно считать, что современность ассимилирует 

традицию, а можно и наоборот, но определить аутентичность архитектуры 

в Китае и Японии в настоящее время достаточно сложно. 

Если взглянуть на современную ситуацию в мировой архитектуре, то 

отмеченная тенденция сохраняется. Плюралистическое развитие 

человеческой истории и цивилизации под воздействием как политических, 

так и экономических сил, возглавляемых развитыми странами, 

выстраивается в единое русло. Глобализация доминирует в современном 
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обществе, поэтому вопрос как сохранить традиции в развивающейся 

стране - вопрос совсем не праздный. 
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TRADITIONS, MODERNITY AND AUTHENTICITY  

OF THE ARCHITECTURE OF CHINA AND JAPAN 

 

Ren Shiyu 

 

In the context of globalization, China and Japan have faced the 

problem of correlation between tradition and modernity. The process of 

modernization also leads to a questioning of the "authenticity" of their 

architecture. This paper examines the relationship between tradition, 

modernity and authenticity in these countries, based on essence and form, 

during the twentieth century. 
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